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(Acts 20:28; 1 Corinthians 6:20)  
(Actes des Apôtres 20:28; 1 Corinthiens 6:20) 
 
(Refrain) 
Halleluiah! Halleluiah! 
Mogya dehye bi atↄ me  
(A certain royal blood has purchased me)  
Un certain sang précieux m’a racheté 
 
Halleluiah!  Halleluiah! 
Mogya dehye bi atↄ me 
(A certain royal blood has purchased me) 
Un certain sang précieux m’a racheté 
2x 
 
Ↄyԑ  Nokware ne Nkwa  
(He is the Truth and Life) 
Il est la Vérité et la Vie 
 
Ↄyԑ  me kra Wura 
(He is the Lord of my soul) 
Il est le propriétaire de mon âme 
 
Ade nyinaa mu 
(In all things) 
En toute chose, Halleluiah! 
 
Halleluiah! Ↄne me Wura  
(Halleluiah! He is my Lord) 
Il est mon Seigneur  
 
Ↄyԑ  Nokware ne Nkwa 
(He is the Truth and Life) 
Il est la Vérité et la Vie 
 
Ↄyԑ me kra Wura 
(He is the Lord of my soul) 
Il est le propriétaire de mon âme 
 
Ade nyinaa mu 
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(In all things) 
En toute chose 
 
Halleluiah! Ↄne me kra yↄnko 
(Halleluiah! He is my soul’s companion) 
Halleluiah! Il est l’ami de mon âme 
(Repeat) 
 
Repeat refrain 
  
Adehye mogya no na atↄ me 
(The Royal blood has purchased me) 
Le sang précieux m’a racheté 
 
Yesu adehye mogya no na atↄ me  
(Jesus’ Royal blood has purchased me) 
Le sang précieux de Jésus  m’a racheté 
 
Adehye mogya n’agye me nkwa 
(The Royal blood has saved my soul) 
Le sang précieux a délivré mon âme  
 
Adehye mogya no na atↄ me 
(The Royal blood has purchased me) 
Le sang précieux m’a racheté 
 
Yesu adehye mogya no na atↄ me 
(Jesus’ Royal blood has purchased me) 
Le sang précieux m’a racheté 
 
Yesu adehye mogya no na atↄ me n’atew me ho 
(Jesus’ royal blood has purchased me and sanctified me) 
Le sang précieux de Jésus m’a racheté et m’a sanctifié 
 
Adehye mogya no na atↄ me n’agye me nkwa 
(The Royal blood has purchased me and saved my soul) 
Le sang précieux m’a racheté et délivré mon âme 
 
Adehye mogya no na atↄ me 
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(The Royal blood has purchased me) 
Le sang précieux m’a racheté 
(Repeat) 
 
 
Ↄyԑ  Nokware ne Nkwa  
(He is the Truth and Life) 
Il est la Vérité et la Vie 
 
Ↄyԑ  me kra Wura 
(He is the Lord of my soul) 
Il est le propriétaire de mon âme 
 
Ade nyinaa mu 
(In all things) 
En toute chose, Halleluiah! 
 
Halleluiah! Ↄne me Wura  
(Halleluiah! He is my Lord) 
Il est mon Seigneur  
 
Ↄyԑ  nokware ne Nkwa 
(He is the Truth and Life) 
Il est la Vérité et la Vie 
 
Ↄyԑ me kra Wura 
(He is the Lord of my soul) 
Il est le propriétaire de mon âme 
 
Ade nyinaa mu 
(In all things) 
En toute chose 
 
Halleluiah! Ↄne me kra yↄnko 
(Halleluiah! He is my soul’s companion) 
Halleluiah! Il est l’ami de mon âme 
(Repeat) 
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Adehye mogya no na atↄ me 
(The Royal blood has purchased me) 
Le sang précieux m’a racheté 
 
Yesu adehye mogya no na atↄ me  
(Jesus’ Royal blood has purchased me) 
Le sang précieux de Jésus  m’a racheté 
 
Adehye mogya n’agye me nkwa 
(The Royal blood has saved my soul) 
Le sang précieux a délivré mon âme  
 
Adehye mogya no na atↄ me 
(The Royal blood has purchased me) 
Le sang précieux m’a racheté 
(Repeat ) 
 
 
Halleluiah! Halleluiah! 
Mogya dehye bi atↄ me  
(A certain royal blood has purchased me)  
Un certain sang précieux m’a racheté 
 
Halleluiah!  Halleluiah! 
Mogya dehye bi atↄ me 
(A certain royal blood has purchased me) 
Un certain sang précieux m’a racheté 
(Repeat) 
 
 
END  


